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IV 
Ovlaštenik koncesije se obvezuje da će pomorsko dobro koje ovom Odlukom dobiva na posebnu 
upotrebu, koristiti isključivo u svrhu  izgradnje –uređenja  šetnice i plaže  Stomorska, predio Veli 
Dolac. 

 
Ovlaštenik koncesije dužan je kod nadležnog tijela ishoditi valjani akt za građenje temeljem kojega 
može izvoditi radove iz točke I. ove Odluke, a u roku od 24 mjeseca od dana donošenja ove Odluke. 
 
Ukoliko ovlaštenik koncesije u zadanom roku ne ishodi valjani akt temeljem kojeg može izvoditi 
radove iz točke I. ove Odluke, Odluka o koncesiji prestaje važiti. 
 
Ovlaštenik koncesije dužan je koristiti pomorsko dobro iz točke II. ove Odluke  sukladno Zakonu o 
pomorskom dobru i morskim lukama, te drugim zakonima i podzakonskim aktima iz područja 
sigurnosti plovidbe, zaštite okoliša, prostornog uređenja i gradnje, i to na način koji će osigurati 
zaštitu okoliša i prirode. 

V 
Za vrijeme odvijanja radova iz članka 1. ove Odluke ovlaštenik koncesije ovlašten je isključiti od 
opće upotrebe pomorsko dobro koje je predmet koncesije. 
 

VI 
Ova Odluka  stupa na snagu danom donošenja, a objavit će se u „Službenom glasniku Općine 
Šolta“. 
 
KLASA: 361-01/18-01/05 
URBROJ:2181/03-01-18-27 
Grohote,  11. 10. 2018. 
                                                                                 PREDSJEDNIK  OPĆINSKOG VIJEĆA                                                            
                                                                                                              Ante Ruić, v.r. 
                  
-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 
 
Na temelju članka 109. stavka 4 . Zakona o prostornom uređenju („Narodne novine“, broj 
153/13 i 65/17), Odluke o izradi Izmjena i dopuna Prostornog plana uređenja Općine Šolta 
- VI („Službeni glasnik Općine Šolta“, broj 07/17, 13/17 i 18/17) i članka 28. Statuta 
Općine Šolta („Službeni glasnik Općine Šolta“, broj 01/18), Općinsko vijeće Općine Šolta na 
14. sjednici održanoj 11.listopada 2018. godine, donosi 

 

O D L U K U 
o izmjenama i dopunama  Prostornog plana uređenja 

Općine Šolta (VI) 
(„Službeni glasnik općine Šolta“, br: 06/06, 05/10, 09/10, 2/12, 9/15, 26/15, 23/16 i 3/17-pročišćen 

tekst i 17/17 ispravak) 

 

Članak 1.  
(1) Donosi se Izmjene i dopune Prostorni plan uređenja Općine Šolta (VI) (u daljnjem tekstu: 
Izmjene i dopune). 
 
(2) Granice obuhvata Izmjena i dopuna su granice obuhvata PPUO. 
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Članak 2.  
(1) Izmjene i dopune  sadržane su u elaboratu „Izmjene i dopune Prostornog plana  uređenja Općine 
Šolta (VI)“ izrađen od „URBOS d.o.o.“ Split (broj ev.709/17) i sastoji se od: 
 

Knjiga 1. 
A Tekstualni dio: 

I Obrazloženje 
II Odredbe za provođenje 

 
B Grafički dio: 

1. KORIŠTENJE I NAMJENA POVRŠINA 1:25000 
2. INFRASTRUKTURNI SUSTAVI  
2.1. Promet (cestovni, pomorski) 1:25000 
   
   
   3. UVJETI ZA KORIŠTENJE, UREĐENJE I ZAŠTITE PROSTORA  
3.1. Područja posebnih uvjeta korištenja (prirodna i spomenička baština) 1:25000 
3.2. Područja posebnih ograničenja u korištenju (tlo, vode i more) 1:25000 
3.3    Područja primjene posebnih mjera uređenja i zaštite (uređenje  
 zemljišta, zaštita posebnih vrijednosti i obilježja, područja i dijelovi  
 primjene planskih mjera zaštite) 1:25000 

   

1.a  KORIŠTENJE I NAMJENA POVRŠINA   1:25000 i 1:2000 
2.    INFRASTRUKTURNI SUSTAVI: 
2.1.a   Promet    1:25000 i 1:2000 
2.2.a   Pošta i telekomunikacije    1:25000 i 1:2000 
2.3.a   Elektroenergetski sustavi    1:25000 i 1:2000 
2.4.a     Vodnogospodarski sustavi    1:25000 i 1:2000 
3.    UVJETI KORIŠTENJA I ZAŠTITE PROSTORA: 
3.1.a   Područja posebnih uvjeta korištenja    1:25000 i 1:2000 
3.3.a   Područja i dijelovi primjene posebnih mjera uređenja i zaštite     1:25000 i 1:2000 
4.   GRAĐEVINSKA PODRUČJA NASELJA 
4.a   Građevinska područja naselja (dio Rogača i Stomorske)       1:5000 i 1:2000 

 

Knjiga 2. (kartografski prikazi u mjerilu 1:5.000) 

4. GRAĐEVINSKA PODRUČJA NASELJA   1:5000 
   

 (2)  Grafički prikazi: 1. Korištenje i namjena površina, 2.1. Promet (cestovni, pomorski), 
3.1.Područja posebnih uvjeta korištenja (prirodna i spomenička baština), 3.2. Područja posebnih 
ograničenja u korištenju (tlo, vode i more), 3.3. Područja primjene posebnih mjera uređenja i 
zaštite (uređenje zemljišta, zaštita posebnih vrijednosti i obilježja, područja i dijelovi primjene 
planskih mjera zaštite) i  4.a Građevinska područja naselja i 4.b Granice zaštite, u mjerilu 1:5.000  
iz članka 2. stavka 1.  točke „B. Grafički dio“ Odluke o donošenju Prostornog plana uređenja 
Općine Šolta  („Službeni glasnik općine Šolta“, br: 05/10, 09/10,  2/12, 9/15, 26/15, 23/16, 3/17-
pročiščen tekst i 17/17-ispravak), te grafički prikaz: 3.2. Područja posebnih ograničenja u 
korištenju (tlo, vode i more) u mjerili 1:25.000 iz Odluke o izmjenama i dopunama Prostornog 
plan uređenja Općine Šolta („Službeni glasnik općine Šolta“, br: 26/15) prestaju važiti.  
(3) Stupanjem na snagu ove Odluke umjesto grafičkih prikaza  iz gornjeg stavka primjenjivati će 
se grafički prikazi: 1. Korištenje i namjena površina, 2.1. Promet (cestovni, pomorski), 
3.1.Područja posebnih uvjeta korištenja (prirodna i spomenička baština), 3.2. Područja posebnih 
ograničenja u korištenju (tlo, vode i more), 3.3. Područja primjene posebnih mjera uređenja i 
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zaštite (uređenje zemljišta, zaštita posebnih vrijednosti i obilježja, područja i dijelovi primjene 
planskih mjera zaštite) u mjerili 1:25.000 i  4. Građevinska područja naselja  u mjerilu 1:5.000 i iz 
članka 2. stavka 1.  točke „B. Grafički dio“  iz ove Odluke. 
 

(4) Grafički prikazi: 
1.a   KORIŠTENJE I NAMJENA POVRŠINA 1:25000 i 1:2000 
2.      INFRASTRUKTURNI SUSTAVI: 
2.1.a  Promet 1:25000 i 1:2000 
2.2.a  Pošta i telekomunikacije 1:25000 i 1:2000 
2.3.a  Elektroenergetski sustavi 1:25000 i 1:2000 
2.4.a  Vodnogospodarski sustavi 1:25000 i 1:2000 
3.      UVJETI KORIŠTENJA I ZAŠTITE PROSTORA: 
3.1.a  Područja posebnih uvjeta korištenja 1:25000 i 1:2000 
3.3.a  Područja i dijelovi primjene posebnih mjera uređenja i zaštite 1:25000 i 1:2000 
4.   GRAĐEVINSKA PODRUČJA NASELJA 
4.a  Građevinska područja naselja (dio Rogača i Stomorske) 1:5000 i 1:2000 

 
iz članka 120.  Odluke o donošenju Prostornog plana uređenja Općine Šolta  („Službeni glasnik 
općine Šolta“, br: 05/10, 09/10,  2/12, 9/15, 26/15, 23/16, 3/17- pročišćen tekst i 17/17-ispravak) 
prestaju važiti. 
(5) Stupanjem na snagu ove Odluke umjesto grafičkih prikaza  iz gornjeg stavka primjenjivati će 
se grafički prikazi: 

1.a   KORIŠTENJE I NAMJENA POVRŠINA 1:25000 i 1:2000 
2.      INFRASTRUKTURNI SUSTAVI: 
2.1.a  Promet 1:25000 i 1:2000 
2.2.a  Pošta i telekomunikacije 1:25000 i 1:2000 
2.3.a  Elektroenergetski sustavi 1:25000 i 1:2000 
2.4.a  Vodnogospodarski sustavi 1:25000 i 1:2000 
3.      UVJETI KORIŠTENJA I ZAŠTITE PROSTORA: 
3.1.a  Područja posebnih uvjeta korištenja 1:25000 i 1:2000 
3.3.a  Područja i dijelovi primjene posebnih mjera uređenja i zaštite 1:25000 i 1:2000 
4.   GRAĐEVINSKA PODRUČJA NASELJA 
4.a  Građevinska područja naselja (dio Rogača i Stomorske) 1:5000 i 1:2000 

 
iz članka 2. stavka 1.  točke „C. Grafički dio“  iz ove Odluke. 

 

Članak 3.  
(1)  U članku 10. Odluke o donošenju Prostornog plana uređenja Općine Šolta („Službeni glasnik 

općine Šolta“, br: 06/06, 05/10, 09/10, 2/12,  9/15, 26/15, 3/17 - pročišćen tekst i 17/17 – 
ispravak) u stavku 1. (RAZVOJ I UREĐENJE POVRŠINA NASELJA) u točci 1. (javna i društvena  
namjena), iz riječi: „školska (D4)“ stavlja se „zarez“ i dodaju riječi: „kulturna (D 5)“. 

(2) Iza točke: „javne zelene površine (Z1)“, dodaje se točka: „javne površine (JP)“. 
 

Članak 4.  
(1)  U članku 15. stavku 1., podstavku 2.  u točci  1. (zone javne i društvene namjene (D)) dodaje se 
podtočka: „- kulturna: Nečujam (D5)“. 

(2) U točci 2. (zone poslovne namjene  (K)),  iza podtočke 2. dodaje se nova podtočka 3. „ – Nečujam centar 
(K1 i K2).  

Članak 5.  
(1) U članku 17. stavku 1. iza riječi: „opreme (klupa i dr.)“, stavlja se „zarez“ i dodaju se riječi: 
„rekreacijskih sadržaja“. 
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Članak 6.  
(1) U članku 19. stavku 1. iza riječi: „javne i društvene građevine,“ dodaju se riječi: „športsko-
rekreacijske,“. 

 

Članak 7.  
(1) U članku 20. stavku 2. brojka “100“ zamjenjuje se brojkom „80“, a  iza rimskog broja „I“ stavlja se „i“,  
briše se  „zarez“, a rimski  „IIa“ se briše. 

(2) U stavku 6. riječi: „IIa u obalnim naseljima“, zamjenjuje se riječima: „izvan I. i II. zone zaštite“. 

 

Članak 8.  
(1) Iza članka 24. dodaje se ranije brisani  članak 25. koji glasi: 

„(1) Najveća bruto tlocrtna površina stambene zgrade ne može biti veća od 160 m2. 
 
(2) Visina zgrade ne može bite veća od njene širine, a dužina zgrade ne može biti veća od 
dvostruko njene širine. 
 
(3) Odredba iz gornjeg stavka ne mora se primjenjivati u zaštićenoj ruralnoj cjelina naselja  
– povijesna jezgra naselja (I) gdje se uvjeti oblikovanja određuju sukladno smjernicama nadležne 
službe za zaštitu kulturni dobara.“ 
 

Članak 9.  
(1) U članku  28. na kraju dodaje se novi stavak 5. koji glasi: 

„(5) Unutar zaštićena ruralna cjelina naselja – povijesne jezgra naselja (I) i užeg  izgrađenog 
područja naselja (II) – kontaktna  zonu povijesne jezgre naselja krov se izvodi kao kosi.“ 
 

Članak 10.  
(1) U članku 30. u stavku 3. riječi: „koja je temelji dokument za izradu Urbanističkog plana.“ zamjenjuje se 
riječima: „te sukladno posebnim uvjetima nadležne službe za zaštitu kulturni dobara.“. 

(2) Stavak 4. se briše. 

(3) Dosadašnji stavci;  5., 6. i 7. postaju stavci: 4., 5. i 6. 

(4) Dosadašnji stavak 8. se briše. 

(5) Dosadašnji stavak 9. postaje stavak 7. 

 

Članak 11.  
(1) U članku 31. u stavku 4. iza riječi: „javno prometne površine“, riječi:“ najmanje 1,0 m“, zamjenjuju se 
riječima: „može biti na međi tj. na granici parcele“. 

(2) U stavku 10. iza točke d. dodaje se nova točka e. koja glasi: 

„e)  iznimno od točke a). ovog stavka, ako su postojeći koeficijenti izgrađenosti i iskorištenosti manji od 
ovim planom određenih, dopušta se dogradnja povećavanjem gabarita do planom dopuštenog koeficijenta 
izgrađenosti i iskorištenosti, na način da se za dio koji se dograđuje poštuju planom određene udaljenosti 
od međe i javnoprometne površine.“. 

Članak 12.  
(1) U članku 32. u stavku 4. točka d. s  mijenja i glasi: 

„d). dopušta se postavljanje natkrivene strehe za zaštitu od sunca ili kiše u funkciji poboljšanja uvjeta i 
kvalitete stanovanja u okviru vlasničke parcele, a čija  tlocrtna površina ne smije prelaziti  30m2; 

(2) Iza točke d. dodaje se nova točka e. koja glasi: 
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„e)  iznimno od točke a). ovog stavka, ako su postojeći koeficijenti izgrađenosti i iskorištenosti manji od 
ovim planom određenih, dopušta se dogradnja povećavanjem gabarita do planom dopuštenog koeficijenta 
izgrađenosti i iskorištenosti, na način da se za dio koji se dograđuje poštuju planom određene udaljenosti 
od međe i javnoprometne površine.“. 

Članak 13.  
(1)  U  članku 32a. stavku 2. točci k. broj. „200“, zamjenjuje se brojem „160“. 

 

Članak 14.  
(1) U članku 33. stavku 2. točci j. broj. „200“, zamjenjuje se brojem „160“. 

 

Članak 15.  
(1) Članak 33a. se mijenja i glasi: 

„(1) Za gradnju novih građevina na neizgrađenom području naselja koja se nalazi unutar granica 
kontaktne zone povijesne jezgre naselja - II (Grafičkom prikaz br. 4. „Granice građevinskih 
područja naselja“  u  mjerilu 1:5000.)  primjenjuju se uvjeti iz članka 31. ove Odluke.“ 
 

Članak 16.  
(1) U članku 36. stavku 2. točka l. mijenja se i glasi: „infrastrukturne građevine“ . 

(2) Točka n. mijenja se i glasi: „građevine obrane“. 

(3) Dodaje se nova točka o. koja glasi: „ rekonstrukcija postojećih građevina“. 

 

Članak 17.  
(1) Iza članka 36. u naslovu a) riječ u  „Zgrade“ mijenja se u riječ: „Građevine“. 

 

Članak 18.  
(1) U članku 37. stavku 1. točka 1. se mijenja i glasi: 

„   minimalna površina zemljišta  (jedne ili više katastarskih čestica) je  3 ha. 

(2) U stavku 2. točka 1. se mijenja i glasi: 

 „području „.“  značajnog krajobraza prikazanog na kartografskom prikazu broj 3.1. u mjerilu 
1:25000.“ 

Članak 19.  
(1)U  članku 43. stavku 4. riječ: „japjenice“, mijenja se u riječ: „vapnenice“. 

 

Članak 20.  
(1) U članku 44.  stavku 5. broj „40“ mijenja se brojem „30“. 

„ 
Članak 21.  

(1)U članku 50. stavku 1. na kraju se dodaje nova točka koja glasi: „ - Poslovna zona Nečujam – „Centar“ 
(K1, K2) cca. 0,52 ha“. 

(2) Stavak 10. se mijenja i glasi: 

„(10) Poslovna – Maslinica (K1) planira u okviru luke otvorene za javni promet za potrebe 
nautičkog dijela luke, površine cca. 450 m2. U zoni se planira gradnja pratećih sadržaja za potrebe 
nautičkih vezova (recepcija, praonice, sanitarni čvorovi, ugostiteljski i drugi prateći sadržaji koji 
su funkcionalnoj vezani sa nautičkim dijelom luke za nautičke vezove). Maksimalni koeficijent 
izgrađenosti je 0,6 i iskorištenosti 1. Maksimalna broj etaža je P+1.Prostor se uređuje i gradi na 
temelju prostornog plana detaljnijeg stupnja razrade.“. 
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(3) Iza stavka 12. dodaje se novi stavak koji glasi: 

„(13) Poslovna zona Nečujam – „Centar“ (K1, K2) cca. 0,52 ha je zona unutar bivšeg Turističkog naselja  
„Nečujam – Centar“. Zona je izgrađena sa građevinama ugostiteljsko zabavne namjene. U okviru zone 
dopuštaju se uslužni, trgovački i zabavni sadržaji.  U zoni se ne dopušta nova izgradnja već rekonstrukcije 
i  prenamjena građevina za poslovne sadržaje sukladno smjernicama i uvjetima nadležne službe za zaštitu 
kulturni dobara, a na temelju Urbanističkog plana uređenja.“. 

Članak 22.  
(1)U članku 52. stavku 1. u točci 2. vrijednost u zagradama: „7,2“, zamjenjuje se sa „2“. 

(2) Stavak 4. s mijenja i glasi: 

(4) Turistička zona (T1) Nečujam Centar površine cca. 2 ha  djelomično je izgrađena sa 
neadekvatnim građevina. U ovoj zone provodi se urbana sanacija izgradnjom novih građevina i 
sadržaja  u cilju povećanja kvalitete ponude što podrazumijeva višu kategoriju smještajnih 
građevina (hotel) i pratećih sadržaja (športsko rekreacijski sadržaji, otvoreni i zatvoreni 
bazeni, ugostiteljski objekti, objekti za zabavu, uređenje otvorenih prostora, plaža i sl.). 
Uvjeti za zonu su slijedeći: 

- maksimalni kapacitet zone iznosi 300 kreveta; 
- maksimalni koeficijent izgrađenosti 0,3; 
- maksimalni koeficijent iskorištenosti 0,8;hotel se gradi kao jedna građevina (jedan 

volumen) koja može biti kaskadna,  maksimalne   visine P+4; 
- preteći sadržaji mogu se graditi kao posebne građevine; 
- nove smještajne građevine s pripadajućim zemljištem   planiraju se izvan postojećih 

javnih površina uz obalu; 
- parkiranje vozila je potrebno riješiti unutar turističkog naselja prema normativima iz 

članka 73. ovih odredbi 
- obalu je potrebno sačuvati u sadašnjem obliku kao uređenu plažu; 
- odvodnja   otpadnih   voda   mora   se   riješiti   zatvorenim   kanalizacijskim   sustavom   s 

pročišćavanjem.“ 

 

Članak 23.  
(1) U članku 56. stavci 2., 3. i 4. se mijenjaju i glase: 

„(2) Unutar poslovno društvene zone „Vela straža“ planira se rekonstrukcija postojećih 
građevina te gradnja novih građevina i uređenje terena za poslovne , društvene i ugostiteljsko 
turističke (uključujući i smještajne kapacitete i kampove) te zabavne sadržaje. Ukupna površina 
za građevinske parcele poslovnih, društvenih i ugostiteljsko zabavnih sadržaja može iznositi 
40% površine zone. 

(3) Maksimalni smještajni  kapacitet iz gornjeg stavka iznosi 300 ležajeva.  

(4) Koeficijent izgrađenosti iz gornjeg stavka može iznositi do 0,3, a koeficijent iskorištenosti do  
0,8.“ 

 

Članak 24.  
(1) U članku 60.  iza stavka 5. dodaje se novi stavak 6. koji glasi: 

„(6) Uz športsku zonu Maslinica u kontaktnom izvangađevinskom području planirana je zona 
športa i rekreacije – R2 (0,3 ha) za športsko rekreacijska igrališta  na otvorenome sa pratećim 
sadržajima,  a koja sa kontaktnom zonom može sačinjavali funkcionalnu cjelinu. Omogućava se 
gradnja otvorenih sportskih terena (nogomet, rukomet, košarka, tenis, ragbi i slično) s nužnim, 
prizemnim pratećim sadržajima. Prateći sadržaji (svlačionice i sl.) mogu se graditi na najviše 4% 
površine zone i visine građevina do najviše 4,0 m. Obvezno je uređenje najmanje 30% površine 
zone kao parkovni nasadi i prirodno zelenilo. Uređenje otvorenog parkirališta u skladu s 
posebnim propisima.“ 
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Članak 25.  
(1) U članku 63. stavku 1. u točci 1. riječi: „rekreacijska zona“ zamjenjuje se riječima: „rekreacijski centar“. 

(2) Stavak 2. se mijenja i glasi: 

(2) Športsko rekreacijski centar (R2) „Mariniča rat“, obuhvata  5,5 ha, planira se na prostoru bivše 
zone posebne namjene (vojna zona). U zoni se nalaze podzemne, pomoćne nadzemne i polu ukopane 
građevine. Športska zona se uređuje za športske djelatnosti: streljaštvo, takmičenja lovaca, ronjenje, 
športski ribolov s kopna i drugo.  

Športsko-rekreacijski centri planira se za izgradnju više istovjetnih ili različitih, otvorenih ili natkrivenih 
sadržaja (igrališta za nogomet, rukomet, odbojku, tenis, polo, jahačke sportove i boćanje, streljane, trim 
staze, biciklističke staze, sport i  rekreacija na  vodi i sl.) za obavljanje  športskih i  rekreacijskih 
djelatnosti,  sa mogućnošću izgradnje objekata pomoćnih i pratećih sadržaja športske i ugostiteljske 
djelatnosti. 

Ukupna tlocrtna bruto površina zatvorenih i natkrivenih građevina može iznositi najviše 10 % površine 
sportskih terena i sadržaja. Minimalno 70% ukupne tlocrtne bruto površine objekata mora biti 
namijenjeno izgradnji objekata pratećih športskih sadržaja (spremišta, svlačionice, sanitarni čvorovi i sl.). 

Preostali dio ukupne tlocrtne bruto površine može biti namijenjeno izgradnji objekata za pružanje 
ugostiteljskih usluga skupine restorani i barovi (osim noćnog kluba, noćnog bara i disko kluba).  

Katnost ovih objekata može biti maksimalno podrum+prizemlje (max. visina vijenca 4 m) završno sa 
ravnim ili kosim krovom. Izgradnja športskih natkrivenih, pratećih športskih i ugostiteljskih objekata ne 
može se planirati na udaljenosti manjoj od 70 m od obalne crte mora. 

Odvodnja otpadnih voda mora se riješiti zatvorenim kanalizacijskim sustavom s pročišćavanjem.  

Izgradnja i uređenje športskog centra provodi se temeljem Urbanističkog plana uređenja (UPU).“. 

(3) Dosadašnji stavci 3., 4. i 5. se brišu. 

(4) Dosadašnji stavci  6. i 7. postaju stavci 3. i 4.  

 

Članak 26.  
(1) U članku 63b. u stavku 1. iza riječi: „uređene plaže“ dodaju se riječi: „(kupališne zone) unutar 
građevinskih područja,“. 

(2) U stavku 3. riječ „kupalištima“, zamjenjuje se riječima: „uređenim plažama (kupališnim zonama) unutar 
građevinskog područja naselja“, a „se“ ispred riječi „mogu“ stavlja se iza riječi „mogu“.  

(3) Iza stavka 6. dodaje se novi stavak 7. koji glasi: 

„(7)  Akvatorij  između Punte u Maslinici i Saskinje planira se kao rekreacijska i kupališnu zona (R6). U 
ovoj zoni  dopušteno je kupanje,  plivanje, daskanje, veslanje, ronjenje  i druge aktivnosti na moru bez 
korištenja motornog pogona (skuteri i sl.) za vrijeme turističke sezone. U ovom akvatoriju ograničava se 
prolaz za jahte, glisere i veća plovila (osim  brodice do 10 m i brzine do 2 nm).“ 

 

Članak 27.  
(1) U članku 66. iza stavka 6. dodaje se novi stavak 7. koji glasi: 

„Građevine kulture 

(7) Planom se u okviru Kuće Dujma Balistrilića s okolišem u Nečujmu (koja ima svojstvo kulturnog 
dobra) određuje kao zone javne i društven namjene (sadržaji kulture) površine 0,1 ha. U okviru zone nije 
dopuštena nova izgradnja već rekonstrukcija sukladno uvjetima nadležne službe za zaštitu i očuvanje 
kulturnih dobara na temelju Urbanističkog plana uređenja.“. 

 

Članak 28.  
(1) U članku 68. u  stavku 4.  točka 4 se mijenja i glasi: „nerazvrstane ceste – glavne“. 

(2) Dodaju se nove točke 5. i 6. koje glase: 

„- nerazvrstane ceste ostale (poljske, šumske, protupožarne, turističke ceste i  putevi)  i 
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- biciklističke staze.“ 

Članak 29.  
(1) U članku 69. stavak 2. se mijenja i glasi: 

„(2) Za potrebe odvijanja cestovnog prometa planirana je izgradnja novih dionica javnih cesta, i 
to:  

- Obilazna državna cesta, dužine  2,7 km - od trajektne luke Rogač do Grohote (gdje se spaja 
na državnu cestu D-111)  

- Izmještanje državne ceste D -111 s južne strane Grohota, dužine 940 m; 
- Obilazna cesta s istočne strane Grohota od D-112 do izmještene  D-111 u Grohotama, dužine 1250 

m; 
- Obilaznica Gornje Sela D-111, dužine 690 m; 
- Planirana cesta, D-111 – Donja Krušica, dužine 2 km; 
- Planirana cesta (obilaznica Maslinice), D-111 – Burnji Gaj, dužine 1,3Km; 
- Planirana cesta, Nečujam Ž- 6158 – Rat, dužine 2,1 km; 
- Planirana cesta, D-111 (Stomorska) – Gornja Krušica, dužine 2,1 km; 
- Planirana cesta, D-111 (Gornje Selo) – uvala Livka u duljini cca 6 km; 
- Planirana cesta (obilaznica Stomorske prema Pelegrinu), dužine 1 km; 
- Pristupna prometnica do ugostiteljsko turističke zone u uvali Šipkova 1,7 km; 
- Pristupna cesta Grohote - Podkamenica, dužine 1,7 km.; 
- Pristupna cesta Grohote - Šumpjevina, dužine 2,3 km; 
- Pristupna cesta D111(Grohote) – izdvojena poslovna zona Vela Straža, dužine 2,5 km; 
- Pristupna cesta D111 – izdvojena Športsko rekreacijska zona Mariniča rat u dužini 3,2 km.“ 

 

(2) Dodaju se novi stavci 3. i 4. koji glase: 

„(3) Sukladno posebnom propisu o utvrđivanju mjerila za razvrstavanje  javnih cesta ovim Izmjenama i 
dopunama sljedeće dionice cesta se planiraju u statusu županijskih cesta: 

Cesta                                                                                                       Dužina u 
km 
D111 – naselja Gornja Krušica 2,1 

ŽC 6458 – Rat u Nečujmu 2,1 

D111 – naselje  Donja Krušica 2 

D111 – Turistička zona Šipkova 1,68 

D111(Grohote) – izdvojena poslovna zona Vela Straža 2,5 

D111 – izdvojena Športsko rekreacijska zona Mariniča rat 3,2 

D111 – izdvojen ugostiteljsko turistička zona Livka 6 

 
(4) Za izmještanje državne ceste D -111 s južne strane Grohota iz stvaka 2. točke 2. ovog članka  planira 
se alternativni koridora obilazne državne ceste  od priključka novo planirane obilazne državne ceste  iz 
trajektne luke Rogač na državnu ceste  (D-111), koji ide južno od ambulante  i dječjeg vrtića i spaja se na 
koridor planiranje izmještene  državne ceste D-111 južno od Grohota. Umjesto „T“ križanja planira se 
puno četverokrako križanje s čijeg južnog traka prema istoku  vodi alternativni koridor  južno od 
ambulante  i dječjeg vrtića i spaja se na koridor planirane izmještene  državne ceste D-111 južno od 
Grohota, a zapadni se spaja na postojeće križanje  D 111 za Srednje Selo.“ 

(3) Dosadašnji stavak 3. postaje stavak 5. 

Članak 30.  
(1)   U članku 69a. stavak 2. se mijenja i glasi: 

„(2) Mrežu nerazvrstanih cesta na području općina Šolta čine:  
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a) glavne nerazvrstane ceste su one koje povezuju otočke uvale koje građani koriste (postojeće 
građevine), koje povezuju izdvojena građevinska područja za gospodarske i druge namjene, te 
značajnija područja za poljoprivrednu proizvodnju; 

b) ostale nerazvrstane ceste su poljske, šumske, protupožarne i turističke ceste i putovi; 
c)  ulice, mjesne ceste, mjesni, poljski i šumski putevi ili ceste koje spajaju dva naselja a nisu 

razvrstane po posebnim propisima, te druge nerazvrstane javne prometne površine na kojima se 
odvija promet, a upisane su u registar nerazvrstanih cesta.“. 

 

Članak 31.  
(1)   U članku 69b. dodaje se novi stavak 4. koji glasi: 

„(4) Planom su cilju promicanja bike – turizma planirane biciklističke staze. 
Kao biciklističke staze mogu se koristiti postojeće javne i nerazvrstane ceste na način da ne ugrožavaju 
odvajanje prometa. 
 
Biciklističke i adrenalinske staze moguće je osim po nerazvrstanim cestama, uređivati i na svim ostalim 
površinama na način da se ne remeti  korištenje osnovnih namjena prostora. Orijentacijski pravac 
pružanja adrenalinskih staza dat je na grafičkom prikazu  2.1. "Infrastrukturni sustavi - Promet" u mjerilu 
1:2500.“. 

Članak 32.  
(1) U članku 73.  u stavku 9. broj „0,6“ zamjenjuje se brojem „0,8“. 

 

(2)  U stavku 10. briše se  „S“, iza oznake „P“ dodaje se „+1“, a broj „6“ zamjenjuje se brojem „7“. 
 

(3) Iza stavka 10. dodaje se novi stavak 11. koji glasi: 
„(11) Garaže se mogu graditi u sklopu poslovnih građevina unutar građevinskih područja naselja prema 
odredbama iz članka 48. stavka 2. ovih odredbi s time da maksimalni koeficijent izgrađenosti može 
iznositi kig = 0,6 a najveći nadzemni koeficijent iskorištenosti kis = 1,2, građevnima može imati dvije 
nadzemne i dvije podzemne etaže (čiji tlocrt podzemnog dijela ne može biti veći od tlocrta nadzemnog 
dijela)  uz uvjet da su najmanje dvije etaže garažni prostor;“. 

(2) Dosadašnji stavak 11. postaje stavak 12. 

 

Članak 33.  
(1)   U članku 76. dodaje se novi stavak 3. koji glasi: 

„(3) Planom su određeni izdvojeni dijelovi luke otvorne za javni  promet  za komunalni veze na području: 
uvale Komim (površine mora i kopna cca. 0,74 ha), uvale Žustova (površine mora i kopna cca. 0,2 ha) i  
uvale Banje  (površine mora i kopna cca. 0,1 ha i 0,3 ha).“ 

(2) Dosadašnji stavci 3. i 4. postaju stavci 4. i 5. 

(3) Dosadašnji stavak 5. se briše. 

Članak 34.  
(1) Dosadašnji stavak 76a. se mijenja i glasi: 

„(1) U Luci otvorenoj za javnu promet u Nečujmu na lokaciji  Supetar predviđeno je  
proširenje postojećeg brodskog i trajektnog pristaništa  morske površine cca. 0, 7 ha i kopna 0,11 
ha. Prošireni rekonstruirani dio luke otvorene za javnu promet iz ovog stavka  namijenjen je za 
operativni, nautički i komunalni vez. 
(2) Prije izrade projekata za proširenje dijela luke otvorene za javni promet u  Nečujnu  potrebno  
je provesti podvodna arheološka  istraživanja. 
(3) Izgradnja novih dijelova luke otvorene za javni promet vrši se na temelju  UPU-a.“. 

 

Članak 35.  
(1) U članku 88. iza stavaka 6. dodaje se novi  stavak 7. koji  glasi: 
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„(7) Izgradnji novih smještajnih kapaciteta (naročito turističkih) može pristupiti tek po 
osiguravanju adekvatne vodoopskrbe predmetnog područja, a što će se utvrditi u suradnji 
sa nadležnim javnim isporučiteljem vodnih usluga.“ 

 
Članak 36.  

(1) U članku 102. dodaju se novi stavci 3., 4., 5. i 6. koji glase: 

(3) Kuća Dujma Balistrilića s okolišem u Nečujmu na k. č. 2387 (k.č.zgr. 301, z.k.u. 2342) 
2399/3 (k.č.zem. 2624/54, z.k.u. 1714), k.č. 2399/4 (k.č. 2624/55, z.k.u. 1978),  na 
sjeveroistočnom dijelu k.č. 2399/1 (k.č.zem. 2624/27, z.k.u. 1748)  k.o. Grohote imaju svojstvo 
kulturnoga dobra. 

(4) Prostorne međe kulturnoga dobra iz gornjeg stavka određene su  k. č. 2387 (k.č.zgr. 301, 
z.k.u. 2342), sjeveroistočni dio k.č. 2399/1 (k.č.zem. 2624/27, z.k.u. 1748), 2399/3 (k.č.zem. 
2624/54, z.k.u. 1714), k.č. 2399/4 (k.č. 2624/55, z.k.u. 1978) k.o. Grohote. 

(5) Granica zaštite kulturnog dobra: Kuća Dujma Balistrilića s okolišem u Nečujmu iz stavka 3. 
prikazana je i označeno u  grafičkom prikazu br. 4. „Granice građevinskih područja naselja“  u  
mjerilu 1:5000. 

(6) Utvrđuje se sljedeći sustav mjera zaštite kulturnog dobra iz stavka 3. ovog članka: 

- Zaštitni i drugi radovi na kulturnom dobru iz stavka 3. i unutar prostornih međa iz stavka 
4. ovog članka mogu se poduzeti samo uz prethodno odobrenje nadležnog tijela. Kuća 
Dujma Balistrilića, na k.č. 2387 k.o. Grohote, može se sanirati u zatečenim gabaritima, uz 
korištenje tradicionalnih materijala i tehnika građenja. Prije radova sanacije potrebno je 
pripremiti dokumentaciju postojećeg stanja građevine i izraditi projekt sanacije, te 
ishoditi odobrenje nadležnog Konzervatorskog odjela. 

- Građevine na k.č. 2399/4 i 2399/5 k.o. Grohote mogu se sanirati u zatečenim gabaritima. 
Na k.č. 2399/1, na sjeveroistočnom dijelu, koji se nalazi unutar obuhvata zaštite nije 
moguća nova gradnja i svi radovi moraju imati suglasnost nadležnog Konzervatorskog 
odjela. 

- Vlasnik (Imatelj) kulturnog dobra dužan je provoditi sve mjere zaštite koje se odnose na 
održavanje predmetnog kulturnog dobra, a odredi ih nadležni Konzervatorski odjel. 

- Predmetno kulturno dobro može se koristiti samo za namjenu određenu od nadležnog 
tijela.  

- Predmetno kulturno dobro može se prodati samo pod uvjetima iz posebnog  Zakona o 
zaštiti i očuvanju kulturnih dobara i propisa donesenim na temelju njega. 

 

Članak 37.  
(1) U članku 105. u stavku 4. riječi „uvjeti korištenja“, zamjenjuju se riječima: „Područja 
posebnih uvjeta korištenja “. 

(2) Dodaje se novi stavak 5. koji glasi: 

„(5) Za arheološko područje  „Dioklecijanov ribnjak„ određuje se planska zaštita na način da nisu 
dopušteni građevinski zahvati i druge aktivnosti  unutar obuhvata koje mogu narušiti obilježja 
arheološkog nalazišta, odnosno mjere zaštite iz stavka 3. ovog članka. 
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Obuhvat planske zaštite prikazan je u kartografskim prikazima: 

- 3.1. Područja posebnih uvjeta korištenja (prirodna i spomenička baština) - (u mjerilu 
1:25000); 

- 4. Granice građevinskih područja (u mjerilu 1:5000). 

 
Članak 38.  

(1) U članku 109.  iza stavka 3. dodaje novi stavak 4. koji glasi: 

„(4) Planom je akvatorij između „Punte i otočića Saskinje“ u Maslinici u zoni uređenih plaža (R6) 
određeno sigurnosno područje na kojem se ograničava promet plovila radi sigurnosti kupača. U ovom 
akvatoriju ograničava se prolaz za skutere, jahte, glisere i veća plovila (osim  brodice do 10 m i brzine do 
2 nm). Ovaj akvatorij se označava sa plutačama. Ograničenja iz ovog stavka odnose se na vrijeme 
turističke sezone.“ 

Članak 39.  
(1) U članku 113. dodaju se novi stavci 4., 5., 6., 7., 8., 9. i 10. koji glase: 

„(4) U slučaju da će se u objektima stavljati u promet, koristiti i skladištiti zapaljive tekućine i plinovi 
potrebno je postupiti sukladno odredbama posebnog propisa koji uređuje pitanja o zapaljivim tekućinama 
i  plinovima. 

(5) Mjere zaštite od požara projektirati u skladu s pozitivnim hrvatskim i preuzetim propisima koji 
reguliraju ovu problematiku s posebnom pozornošću na: 

-  Posebne propise o uvjetima za vatrogasne pristupe.  
- Posebne propise o hidrantskoj mreži za gašenje požara.  
-  Garaže projektirati prema austrijskim standardu za objekte za parkiranje TRVB N 106.    
-  Stambene zgrade projektirati prema austrijskim standardu TRVB N 115/00.     
- Uredske zgrade projektirati prema austrijskim standardu TRVB N 115/00 odnosno američkim 

smjernicama NFPA 101/2009    
-  Trgovačke sadržaje projektirati u skladu s tehničkim smjernicama;  austrijskim standardom TRVB 

N 138 Prodajna mjesta građevinska zaštita od požara) ili američkim smjernicama NFPA 101 
(izdanje 2009.).    

-  Športske dvorane projektirati u skladu s američkim smjernicama NFPA 101 (izdanje 2009.).   
-  Obrazovne ustanove projektirati u skladu s američkim smjernicama NFPA 101 (izdanje 2009.).     
-  Izlazne puteve iz objekta projektirati u skladu američkim smjernicama NFPA 101 (2009.).    
-   Marine projektirati sukladno  NFPA 303 Fire Protection Standard for Marinas and Boatyards  2000 

Edition.       
-  Ugostiteljske objekte projektirati prema Pravilniku o zaštiti od požara ugostiteljskih objekata (NN 

100/99).            
-  Skladišta  projektirati prema Pravilniku o zaštiti od požara u skladištima (NN 93/08). 

(6) Elemente građevinskih konstrukcija i materijala, protupožarne zidove, prodore cjevovoda,  električnih 
instalacija te okna i kanala kroz zidove i stropove, ventilacijske vodove, vatrootporna i dimnonepropusna 
vrata i prozore, zatvarače za zaštitu od požara, ostakljenja otporna prema požaru, pokrov, podne obloge i 
premaze projektirati i izvesti u skladu s hrvatskim normama HRN DIN 4102, odnosno  priznatim 
pravilima tehničke prakse prema kojem je građevina projektirana.    

(7) Za ugrađene materijale pribaviti ispravu od ovlaštene pravne osobe o požarnim karakteristikama.    

(8) Građevina mora biti udaljena od susjednih građevina najmanje 4 m ili manje ako se dokaže uzimajući 
u obzir požarno opterećenje, brzinu širenja požara, požarne karakteristike materijala građevina, veličinu 
otvora na vanjskim zidovima građevina i dr. da se požar neće prenijeti na susjedne građevine.  

(9) Za zahtjevne građevine potrebno je ishoditi posebne uvjete građenja Policijske uprave Splitsko - 
dalmatinske kojim se utvrđuju posebne mjere zaštite od požara, te na osnovu istih izraditi elaborat zaštite 
od požara koji će biti podloga za izradu glavnog projekta. 

(10) Radi smanjivanja ugroženosti stambenih i drugih građevina u naseljima od požara,  na izgrađenoj 
građevnoj čestici ne dopušta se uzgoj visokih stabala a naročito alepskog bora  i drugih četinara koji 
imaju veću visinu od udaljenosti od susjedne međe. 
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(2) U stavku 4. koji postaje stavak 11. na početku se dodaje rečenica koja glasi: „Općina Šolta nalazi u 
području VIII stupnja potresne zone MSC skale.“. 

(3) Dosadašnji stavci 5. i 6. postaju stavci 12. i 13. 

(4) Dodaje se novi stavak 14. koji glasi: 

„(14) Međusobni razmak stambenih odnosno poslovnih građevina ne može biti manji od H1/2 + H2/2 + 
5m, gdje je H1 visina vijenca jedne građevine, a H2 visina vijenca  susjedne građevine pod uvjetom da 
krovište nema nagib veći od 60o, a sljedeća  uvučena etaža da ne prilazi liniju nagiba od 45o. 

Međusobni razmak može biti i manji od razmaka utvrđenog u ovom stavku pod uvjetom da je tehničkom 
dokumentacijom dokazano: 
  - da je konstrukcija građevine otporna na rušenje od elementarnih nepogoda; 
  - da u slučaju ratnih razaranja rušenje građevine  neće u većem opsegu ugroziti živote ljudi i izazvati 

oštećenja na drugim građevinama.“ 
 
(5) Dosadašnji stavci 7., 9. (8 ne postoji), 10 i 11. postaju stavci 15., 16., 17 i 18.. 
 

Članak 40.  
(1) Članku 113a. se mijenja i glasi: 

„(1) Za građevine i objekte za potrebe obrane: maskirni vez -1 i maskirni vez -2 u uvali Stračinska iz 
članka 14. određene su zaštitne i sigurnosne zone prema posebnim propisima. 

(2) Zaštitne i sigurnosne zone iz gornjeg stavka prikazani su u grafičkom prikazu br. 4. Građevinska 
područja naselja  u mjerilu 1:5000. 

(3) Za eventualne zahvate u obuhvatu zaštitnih i sigurnosnih zona potrebna je suglasnost Ministarstva 
obrane.“. 

Članak 41.  
(1) Članku 113b. se mijenja i glasi: 

„(1) Izvatku iz Procjene ugroženosti stanovništva, materijalnih i kulturnih dobara i okoliša od katastrofa i 
velikih nesreća općine Šolta, naslovljenom kao „Zahtjevi zaštite i spašavanja u dokumentima prostornog 
uređenja“ utvrđuje i propisuje preventivne mjere čijom će se implementacijom umanjiti posljedice i 
učinci djelovanja prirodnih i tehničko-tehnoloških katastrofa i velikih nesreća te povećati stupanj 
sigurnosti stanovništva, materijalnih dobara i okoliša.  

(2) Izvadak iz stavka 1. ovog članka sastavni je dio Prostornog plana uređenja općine Šolta.“. 

 

Članak 42.  
(1) U članku 114 i. tablica u stavku 3. se mijenja i glasi:  

PROSTORNA CJELINA 
(namjena površina) 

kopneni dio 
(m2) 

akvatorij (m2) 
ukupno 

(m2) 

LUKA OTVORENA ZA JAVNI 
PROMET  

4825 33454 38279 

KOLNO-PJEŠAČKE POVRŠINE 856 - 856 
PJEŠAČKE POVRŠINE 400 - 400 

UKUPNO 
šire područje luke otvorene za javni 
promet 
 

 
6081 

 
33454 

 
39535 

(2) U stavku 4. broj: „3,66„ mijenja se brojem „3,83“, broj: „0,41“ mijenja se brojem: „0,48“, a broj „3,25“ 
mijenja se brojem „3,35“. 

(3) U stavku 5. broj: „740„ mijenja se brojem: „856“. 
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Članak 43.  
(1) U članku 114 j. stavku 1. broj: „3,66„ mijenja se brojem: „3,83“, broj:„0,41“ mijenja se brojem: „0,48“, 
a broj „3,25“ mijenja se brojem „3,35“. 

(2) U stavku 3. točci 1. briše se rečenica: „Na korijenu lukobrana, između operativne obale, plaže i kolno-
pješačke površine, potrebno je urediti parkiralište sa najviše 17 parkirališnih mjesta (broj parkirališnih mjesta 
može biti i manji) koja mogu biti u javnoj upotrebi.“, te se dodaje nova rečenica koja glasi: „Omogućava se 
smještaj parkirališnih mjesta unutar i izvan luke.“ 

(3) U točci 2. iza riječi: “trapeznog  oblika“, dodaju se riječi: „(unutrašnje dužine cca 21,05 m)“. 

(4) Iza točke 2. dodaje se nova točka 3. koja glasi: 

„- Na istočnoj strani luke potrebno je rekonstruirati postojeću obalu do postojećeg pera/gata, te izgraditi 
dva nova gata za privezivanje brodova dimenzija cca 22,00 x 2,50 m“. 

(5) U točci 3. koja postaj točka 4. riječi: „trajektnog pristana“, zamjenjuje se riječima: „ postojećeg pera“. 

(6) U stavku 10. iza prve rečenice dodaje se  nova rečenica  koja glasi: „Potrebno je omogućiti uzdužno 
parkiranje sa minimalno 2 parkirna mjesta za osobe smanjene pokretljivosti.“. 

Članak 44.  
(1) U članku 116. iza stavka 4. dodaje se novi stavka 5. koji glasi: 

„(5.) Urbanistički plan uređenja ugostiteljsko-turističke zone Nečujam centar - UPU 19 
(„Službeni glasnik Općine Šolta“, broj 6/2011.) mijenja se radi usklađivanja sa ovim 
prostornim planom, obzirom da je VI Izmjenama i dopunama ovog plana  došlo do 
promjena namjene površina  čitavom obuhvatu plana, na način: da je Ugostiteljsko 
turistička namjena (T1, T2) od 7,2 ha prenamijenjena u mješovitu namjenu (M) - 2,76 ha, 
ugostiteljsko turističku namjenu (T1 – hotel) – 2 ha, poslovnu namjenu (K1, K2) – 0,52 ha, 
javnu i društvenu namjenu (D5) – 0,1 ha, plaža (R6) – 0,16 ha, luka otvorena za javni 
promet – 0,02 ha, zelene javne površine (Z1) – 1 ha, javne površine – 0,42 ha i zaštitne 
zelene površine 0,2 ha..“ 

Članak 45.  
(1) U članku 118. stavku 1. podstavku  u a)  riječi: „pojasu 100 m od obalne crte“ zamjenjuje se riječima: 
„području ograničenja“. 

(2) Podtočka 3. koja glasi: „dogradnja sanitarnih prostorija zu postojeće stambene građevine u 
najvećoj površini od 15 m2“ se briše. 

(3) U podstavku b. riječi: „pojasu 100 m od obalne crte“ zamjenjuje se riječima: „području ograničenja“, a 
riječi „odnosno nadogradnja“ se brišu. 

 
10. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 

 
Članak 46.  

(1) Donošenjem ove odluke prestaje važiti Odluka o ispravci pogreške i usklađenju grafičkih 
prikaza u Odluci o izmjenama i dopunama Prostornog plana uređenja Općine Šolta –V 
(„Službeni glasnik općine Šolta“, broj: 17/17)  

(2) Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave u “Službenom glasniku Općine Šolta”. 

(3) Grafički dio Izmjena i dopuna, obrazloženje Izmjena i dopuna i prilozi, koji čine sastavni 
dio ove Odluke, nisu predmet objave. 

 
KLASA: 350-02/17-01/05 
URBROJ:2181/03-01-18-140 
Grohote, 11.10.2018.        
       PREDSJEDNIK OPĆINSKOG VIJEĆA 
                         Ante Ruić , v.r. 


